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A Babits-dij átadása... 
Fárasztó-fényes nap... 
Isten veled, mondom 
elköszönésképpen. 
Veled is, majd vigyá-
zok magamra, jó? fe-
leli... Rebbenés nélkül 
olvas a szem a szív-
ben, a lélekben. Tud-
juk, miró'I beszélünk. 

lm memóriám Baka István 
1948-1995 

R é s z l e t e k T e m e s i Á g n e s n e k , a Bab i ts 
M i h á l y - d í j á tadásakor mondot t beszédéből : 
Ő a v e r s b e n n e m a l ehe tősége t keresi , h o g y 
m u l a n d ó s z e m é l y e s és esetleges s é r e l m e -
ket , k a l a n d o k a t és i n d u l a t o k a t p o s t á z z o n 
a z u t ó k o r n a k vagy az e m b e r i s é g n e k , ha-
n e m a n n a l l ehe tőségét , h o g y a k ö l t ő v isz -
s z a n y e r j e k ivá lasz to t tságát , fe le lősségét és 
t isztességét . K ö l t ő i képe i s o h a s e m ö n c é -
l ú a k , n e m üres f o r m a i b r a v ú r o k , h a n e m a 
k ö l t ő i egyén iség és m a g a t a r t á s k i f e j e z ő i . A 
k i t ű n ő k é p a l k o t ó készség, a babi ts i h a g y o -
r A á n y o k m i n d e n v e r s é n t ü k r ö z ő d n e k . 
M i n d m á i g m e g m a r a d t a T o l n a i - d o m b s á g , 
S z e k s z á r d f i á n a k . M i n d e n a l k o t á s á n a k 
szü le tése , a g o n d o l a t o k verssé érése, for -
m á l ó d á s a a s z e k s z á r d i h á z h o z k ö t ő d n e k . 
„ I g a z á b ó l n e m a d í j a k s z á m í t a n a k , h a n e m 
a m ű v e k " - m o n d t a d Pista egy i n t e r j ú b a n . 
I g a z , d e a h h o z , h o g y i s m é t k e z ü n k b e t u d -
j u k v e n n i a to l l a t , az ecsetet , m u n k á n k 
s e g é d e s z k ö z é t , k e l l a v issza je lzés , a k o n t -
ro l l , ke l l e g y j ó szó , m e l e g kéz fogás , b i z t a t ó 
m o s o l y . M i ezt a j ó szót , e z t a b a r á t i k é z f o -
gást, b i z t a t ó m o s o l y t n y ú j t j u k n e k e d . I t t , 
a h o l v e l ü n k v a n Bab i ts , L i s z t , a S z e k s z á r d i 
m i s e , a B a r t i n a , a B a k t a , C s a t á r - és a fasor , 
s a b é r h á z , h o l a l á n y l ako t t . 

H A Z A F I J Ó Z S E F , N A P K Ö Z I S T Á R -
S A , B A R Á T J A : B a k a I s t v á n a v i l á g legegy-
s z e r ű b b és l e g s z e r é n y e b b e m b e r e vo l t . 

D I C S Ő Z S O L T , K Ö L T Ő : I s m e r e t s é -
g ü n k n a g y o n k o r a i , h isz ké t u t c á n y i r a l ak -
t a m t ő l e . K é s ő b b egy szaká l las , s z e m ü v e -
ges t a n á r t j e l e n t e t t a g i m n á z i u m f o l y o s ó -
j á n , a k i n e k versét o l v a s t a m a T i s z a t á j b a n . 
A z t á n az o r s z á g o s a n e l i s m e r t k ö l t ő t , a k i 
a z o n n a l igent m o n d o t t , a m i k o r m e g h í v -
t a m e lső k ö t e t e m b e m u t a t ó j á r a . E g y m o n -
d a t á t n a g y o n m e g ő r i z t e m . „ L e g j o b b a k 
a z o k a verse id , a m e l y e k b e n m e g v i l l a n a 
k isváros i é le t n y o m o r ú s á g a . " M e g ő r z ö m a 
p ipa füs tös bö lcs b o r o z g a t á s o k a t , s a zse-
n i á l i s k ö l t ő t , ak i t a g a d h a t a t l a n u l hatással 
v o l t r á m , s b e n n e v a n a v e r s e i m b e n . Ő „ A " 
B A K A P I S T A ! 

T Ó B I Á S G Y Ö R G Y I , T A N Í T V Á -
N Y A : P ö r ö g n e k a g y a m b a n a k é p e k és b á r 
d o l g o z o m , b e l ü l r ő l z o k o g o k . H a d d m o n d -
j a m N e k i , a m i t g o n d o l o k . N e m igaz, m á r 
2 0 éve, ped ig , m i n t h a t e g n a p lett v o l n a , 
a m i k o r 3 4 l á n y s z e m t ű z é b e n b e j ö t t é l az 
o s z t á l y b a , f é l r e g o m b o l t t a n á r i k ö p e n y b e n . 
Z a v a r b a h o z t u n k . „ N a , v a l a k i m á s s z o n 
fe l a t á b l á r a " m o n d t a d , s e r re k i t ö r h e t e t t a z 
e l f o j t o t t nevetés . M i n d e n k i a s z í v é b e z á r t . 
A n n y i r a , hogy e lső k ö t e t e d m e g j e l e n é s e -
k o r k i v o n u l t a k ö n y v e s b o l t b a az Egészség-
ügy i S z a k k ö z é p i s k o l a 1. B osz tá lya és tes-
t ü l e t i l e g m i n d egy szá l ig fe lvásáro l ta a 
M a g d o l a z á p o r t . F a l t u k a t a n á r ú r verse i t . 
O s z t á l y f ő n ö k ö m is v o l t á l egy darab ig . D e 
j ó i d ő k v o l t a k a z o k ! M o s t n a g y o n fáj , h o g y 
m á r n e m m o s o l y o g h a t j u k m e g együt t ú j r a 
régi k ö z ö s e m l é k e i n k e t . M á r n e m j á t s z u n k 
R o b i n H o o d o t s z ü r e t i d e j é n , a m i k o r a sző-
l ő l e v e l e k b ő l k o s z o r ú t f o n t u n k a f e j ü n k r e , s 
a t ő k é k k ö z ö t t , T e , „ n a g y d i á k " , együt t ro-
h a n g á s z t á l v e l ü n k . M á r n e m v a r r j u k össze 
k i r á n d u l á s k o r a p i z s a m á d szárá t és n e m 
k e n j ü k b e f o g k r é m m e l a k i l incset , a h o g y a z 
a d i á k h a g y o m á n y o k h o z i l let t . . . A z t á n 
m e g s z e r e t t e t t e d v e l e m N a g y L á s z l ó k ö l t é -
szetét . E m l é k s z e l , hogy ö r ü l t é l , a m i k o r a 
G y ü m ö l c s o l t ó c í m ű verséve l n y e r t e m ? 
A z t á n , a m i k o r e l m e n t é l , t á v o l r ó l is gyö-
n y ö r ű versekke l k e d v e s k e d t é l n e k ü n k . D e 
szép v o l t , a m i k o r a '80-as é v e k e l e j é n , m i n t 
t a n í t v á n y o d m o n d h a t t a m verse ide t az 
í r ó - o l v a s ó t a l á l k o z ó n . B ü s z k e v o l t a m R á d 
n a g y o n . M a is az v a g y o k . M e n n y i t beszé l -
g e t t ü n k , h á n y k o m o l y , m e g h i t t percet t ö l -
t ö t t ü n k együt t . S z e r e t t ü n k T é g e d , régi 
d i á k j a i d . A szál rózsá t m á r n e m t u d o m 
á t a d n i N e k e d , m i n t t ava ly a P r o U r b e k i -
t ü n t e t é s e n . T a n á r úr , Pista, az á l t a l a d m e g -

szere t te te t t N a g y L á s z l ó - v e r s s o r r a l köszö -
n ö k e l T ő l e d : „ T i s z t á n a k a t isz tá t ő r i z z ü k 
m e g , / s o l t a l m a z z u k a z i d ő b e n . Á m e n " 

G A C S Á L Y I J Ó Z S E F , S Z E R K E S Z -
T Ő J E : O s c a r W i l d e m o n d j a : „ A z e m b e r 
legkevésbé ö n m a g a , ha saját s z e n t é l y é b e n 
beszé l . A d j a t o k n e k i á la rco t és az igazat 
fog ja m o n d a n i " . I s tván n e k ü n k a j á n d é k o z -
ta k ö l t é s z e t e m e g a n n y i i g a z m o n d ó á larcát . 
Ő az a b a r á t o m , a k i v e l sok i d ő m ú l t á n is o t t 
t u d t u k f o l y t a t n i a f é l b e m a r a d t beszé lge-
tést, a h o l a b b a h a g y t u k . A l e g u t ó b b i t s e m 
f e j e z t ü k be. 

M E R Ő B É L A , A L E G R É G E B B I B A -
R Á T : A h a l á l m i n d i g f e l k é s z ü l e t l e n ü l é r i 
az e m b e r t , s a l e g s z ö r n y ű b b az , h o g y i l y e n -
k o r é lesen e l ő k e r ü l n e k a k ö z ö s e m l é k e k . 
M é g 1957 -ben vo l t v a l a m i l y e n ü n n e p s é g a 
G a r a y á l t a l á n o s i s k o l á b a n , a h o l egy röv id -
nadrágos , v i h a r k a b á t o s fiú saját versét 
m o n d t a . A k k o r t a l á l k o z t u n k e lőször . F a n -
tasz t ikus barátság vo l t . A város m á s - m á s 
v é g é b e n l a k t u n k , így oda -v issza k ísérget -
t ü k e g y m á s t . N e g y e d i k e s k o r u n k b a n ver -
s e n y b e o l v a s t u k Shakespeare - t . E m l é k -
s z e m , a g i m n á z i u m n a g y o n erős v o l t , ő ö n -
k é p z ő k ö r i e l n ö k let t , h o l o t t a k k o r m é g 
s z é k f o g l a l ó beszéde t ke l le t t t a r t a n i . K é t 
s z í n p a d n a k v o l t u n k tagja i , s f a n t a s z t i k u s 
á l m o k a t k e r g e t t ü n k . N a g y o n sok e m b e r 
s z e r v e z ő d ö t t k ö r é n k , a k i k k e l j ó b a n v o l -
t u n k , K é k e s G á b o r , L á n y i P é t e r és m é g j ó 
n é h á n y a n . É j s z a k á k i g b e s z é l g e t t ü n k . Ba -
rá tok m a r a d t u n k k é s ő b b is, b á r ő S zeged -
re, é n m e g Z a l a e g e r s z e g r e , a s z í n h á z h o z 
k e r ü l t e m . A t a l á l k o z á s o k m i n d i g m e g m a -
rad tak . K ö z ö s p r o d u k c i ó n k is v o l t , e z z e l a 
c í m m e l : A vö lgy fe le t t l ebegő l áng c í m ű 
m i s z t é r i u m j á t é k és az e lvesz te t t C h e G u e -
vara é le te a D N M F k u l t u r á l i s o s z t a g á n a k 
e l ő a d á s á b a n egy d é l - v i e t n a m i f a l u b a n . 
1970 -ben m u t a t t á k be egy f e s z t i v á l o n . 
Ó r i á s i b o t r á n y keverede t t . M i n d k e t t ő n k e t 

le a k a r t á k csukn i . S z e r e n c s é r e Pista L e -
n i n g r á d b a n t a n u l t , é n m e g k a t o n a v o l t a m , 
s a p a r a n c s n o k o m m e l l é m ál l t . A z t á n v o l -
tak estek m i n d k é t v á r o s b a n . A z A d y - m ű -
sorábó l c s i n á l t u n k egy e lőadás t , d e i g a z á n 
fá j , h o g y k ö z ö s s z í n p a d i á l m a i n k a t soha-
s e m t u d t u k m e g v a l ó s í t a n i , a f ő n ö k ö m n e m 
engedte . A K o r i n t h o s z i m e n y a s s z o n y t is 
S z e g e d e n m u t a t t á k be. N a g y o n s a j n á l o m , 
h i s z e n e b b e n a d a r a b b a n is m i n d e n szek-
szárd i , a h o g y a m i e m l é k e i n k is k ö z ö s e k . A 
d o m b o k , a B é l a tér , m i n d e n , a m i a z t a cso-
d á l a t o s a n együt t tö l tö t t 9 évet i d é z i , a m i 
m e g i s m é t e l h e t e t l e n és egy é le t re f e l t ö l t ő 
e r e j ű v o l t . S z é p p i l l a n a t a i n k v o l t a k , n a -
g y o n szépek. U t ó b b i n k á b b csak t e l e f o n o n 
b e s z é l t ü n k . S o k a t v o l t a m k ü l f ö l d ö n . M o s t , 
h o g y T e m e s v á r r a i n d u l t a m , t e r v e z t e m , 
hogy b e m e g y e k h o z z á . A k k o r k a p t a m a 
s z ö r n y ű h í r t . . . 

P Ó L A K Á R O L Y , E G Y K O R I T A N Á -
R A : N e m t u d o m , s z a b a d - e b o t l a d o z ó g o n -
d o l a t o k k a l , k i d o l g o z a t l a n m o n d a t o k k a l 
e m l é k e z n i a r ra , a k i a s z a v a k n a k is, a g o n -
d o l a t o k n a k is b i z t o s k e z ű m e s t e r e vo l t . 
N e m is t e n n é m - csak csendesen m a g a m -
b a n - h a n e m k é r n é k t ő l e m : m o n d j a m el , 
m i l y e n e m l é k é l b e n n e m B a k a I s t v á n r ó l . 
E l ő s z ö r t a l á n az t i d é z e m , a m i t t ré fásan ő 
s z o k o t t m o n d a n i n e k e m : „ K ö s z , h o g y n e m 
b u k t a t t á l m e g fizikából". É n a r ra n e m is 
e m l é k s z e m , h o g y a z t ke l le t t v o l n a t e n n e m . 
A r r a igen, hogy sokszor v a l ó b a n csak a 
teste v o l t j e l e n az ó r á n , g o n d o l a t a v a l a h o l 
m á s h o l j á r t . B i z o n y á r a az é n h i b á m is v o l t , 
h o g y a f i z i ká t f ö l d h ö z r a g a d t t u d o m á n y n a k 
tar to t ta . Ő v a l ó s z í n ű l e g m á r a k k o r ép í te t te 
m a g á b a n saját - n e m e t an tá rgy t ö r v é n y é r e 
é p ü l ő - v i lágát . I l l e t l e n s é g lett v o l n a m e g -
z a v a r n i - m o n d o m m o s t ; a k k o r csak a n n y i 
vo l t a f o n t o s n e k e m : Ő v a l a m i t ( ö n k é p z ő -
kör t , i sko la rád ió t . . . ) l e g a l á b b i g a z á n j ó i csi-
ná l . És e z a p e d a g ó g u s n a k elég. 

I s t v á n n a l kapcso la tos - k é s ő b b i - iga-
z á n m a r a d a n d ó és m á r tar tós é l m é n y e m 

a z , a m i k o r r á d ö b b e n t e m : egyre j o b b a n fi-
gye lek ar ra , a m i t í r , a m i t m o n d , m e r t sok 
bölcsességet , sok a d d i g m e g f o g h a t a t l a n 
összefüggést tárt e l é n k , e l é m . H a p e d a g ó -
gus v a l a m i n e k ö r ü l h e t , a k k o r a n n a k igen , 
hogy t a n u l h a t a v o l t t a n í t v á n y á t ó l , n e m k ö -
zép isko lás f o k o n , 

E L E K E S E D U Á R D N É , A F A R K A -
S O K Ó R Á J A K I A D Ó J A : É v f o l y a m t á r s a k 
v o l t u n k a G a r a y b a n . A k k o r keveset t u d -
t a m ró la . K i c s i t m e g k ö z e l í t h e t e t l e n , t e h e t -
séges k ü l ö n c , m a g a a m á s s á g vo l t . K é s ő b j a 
a k ö n y v t á r b a n i s m e r t e m m e g , b e s z é l g e i ^ 
tá rsként , v issza-v isszatérő k ö l t ő v e n d é g -
ként . E r ő s e n k ö t ő d ö t t h o z z á n k . M e g k e r e -
sésére ' 9 2 - b e n i z g a l o m m a l és kicsi t fé lve 
v á l l a l t u k a nagy k i a d ó k m e l l e t t ve rse inek 
m e g j e l e n t e t é s é t . Szép és ö r ö m t e l i m u n k a 
v o l t az a s z ű k ö s 3 h ó n a p , a m i a szerkesztés-
re j u t o t t . A F a r k a s o k ó r á j a c í m ű k ö t e t egy 
nagy k ö l t ő m e g r e n d í t ő m e g n y i l a t k o z á s a . 
M e g i n d í t o t t a s z ü l ő v á r o s i r á n t i hűsége . 
S z á m o m r a m i n d i g a r á i s m e r é s , a rácsodál -
k o z á s p i l l a n a t á t h o z t a , a m i n t f e l i d é z t e a 
s z ü l ő h á z h o z f ű z ő d ő e m l é k e i t , a g y e r m e k -
kor t , a z i f j ú k o r i s z e r e l m e k e t , az isko la i 
ó r á k e l ő t t i szorongásos perceke t . T e k i n t e -
t ü n k b ő l v a l a m e n n y i ü n k kedves e m l é k e i t 
o lvashat ta . M i n d i g v i s s z a v á g y ó d o t t a vá -
rosba. Jó le t t v o l n a a k k o r h í v n i , f o g a d n i , 
a m i k o r tehe tségéve l , s z o r g a l m á v a l m é g i t t 
s z o l g á l h a t t a v o l n a az i r o d a l m i é le t m e g -
s z e r v e z ő d é s é t - e l fogu l tságok , é rdekcso-
p o r t o k h o z v a l ó t a r tozás n é l k ü l - , a m i k ö l -
tő i m a g a t a r t á s á t m e g h a t á r o z t a . 

E l v e s z t é s e ráébresz t m i n k e t f á j ó n so-
k a s o d ó H I Á N Y A I N K R A . 

. 7)/?// w/sr/, 

f/Ár'izryi/j/'fyytst/. 

7 ipyfízr///st/tts/A a Jzerfa/aba. 

N é m e t h Jud i t 


